
완벽한 번역 서비스 통합

전 세계 시장에서 성공하려면 모바일, 웹 및 소셜 채널에 최적화된 멀티미디어 
콘텐츠가 꾸준히 필요합니다.

콘텐츠를 번역하는 것만으로는 충분하지 않습니다. 탁월한 사용자 환경을 제공하기 위해서는 
문화 및 언어 전문가의 손길을 거친 고품질 로컬라이제이션이 필요합니다.

censhare 플랫폼은 완벽한 다국어, 다중 채널 콘텐츠를 대규모로 관리할 수 있도록 지원합니다. 
이제 censhare 사용자는 세계 최대의 전문 번역 및 로컬라이제이션 공급업체인 Lionbridge에 직
접 연결하여 더 많은 잠재 고객에게 보다 관련성이 풍부한 서비스를 제공할 수 있습니다. 

censhare에 최적화된 Lionbridge 솔루션



Lionbridge + censhare 

censhare 플랫폼을 활용하면 번역 및 로컬라이제이션 작업을 간편하게 생성, 모니터링 및 완
료할 수 있습니다.

censhare에 최적화된 Lionbridge 직접 연결 서비스를 통해 다국어 멀티미디어 콘텐츠를 
작성, 게시 및 유지 관리하는 데 필요한 노력을 대폭 줄일 수 있습니다.

censhare + Lionbridge를 통해 서비스 범위를 전 세계로 확대하고 큰 반향을 불러일으킬 수 
있습니다.

• 관련성: 정확하고 로컬라이즈된 콘텐츠를 대상 고객에게 전달

• 일관성: 글로벌 브랜드 일관성 및 사용자 환경 향상

• 효율성: 적시에 고품질의 번역 제공

• 관리 감독: 로컬라이제이션 프로세스 전반에 걸쳐 기대치 설정 및 가시성 확보

• 유지 관리: 다양한 언어로 정확한 최신 정보를 손쉽게 유지

모든 고객에게 만족스러운 서비스 제공

모든 번역이 똑같이 만들어지는 것은 아닙니다. 설득력이 있고 영향력이 큰 제품 콘텐츠를 작
성하는 것은 로컬라이제이션 프로세스 이전에도 까다로운 작업입니다. 효과적인 로컬라이제
이션을 실현하려면 부적절한 단어 또는 결합이 메시지의 의미를 완전히 바꿀 수 있고 브랜드
를 훼손할 수 있음을 잘 알고 있는 전문 인력이 필요합니다. 

이제 안심하셔도 됩니다. 모든 시장에서 자신감을 가지고 메시지를 손쉽게 로컬라이즈할 
수 있습니다. censhare의 번역 서비스 통합 솔루션을 활용해 번역 작업을 Lionbridge에 
직접 보내 보십시오. 완벽한 통합 환경 덕분에 로컬라이즈된 콘텐츠를 생성하고 관리하는 
데 필요한 전반적인 노력이 줄어듭니다. 자동화된 파일 공유를 통해 수작업 프로세스를 
제거하고 오류를 줄여 로컬라이제이션 프로세스의 품질과 효율성을 높일 수 있습니다. 

출시 시간을 단축하고 브랜드 일관성과 글로벌 사용자 환경을 개선해 보십시오. 이제 여러분
의 팀은 주요 업무에 초점을 맞추면서 여러 로컬라이제이션 프로젝트의 진행 상황을 모니터링
할 수 있습니다. Lionbridge의 전문가는 여러분의 비전에 충실하며 대상 고객과 공감할 수 있
는 세계적인 수준의 로컬라이즈된 콘텐츠를 제공합니다. 

censhare 소개

censhare는 BMW, Dyson, 
Jaguar Land Rover, Kohls 및 
Hearst Magazines UK와 같은 
글로벌 브랜드는 물론이고 Migros, 
Rewe, Obi, Gräfe+Unzer 
등의 지역 유수 업체에 단일화된 
콘텐츠 및 마케팅 플랫폼을 
제공하는 보편적인 스마트 콘텐츠 
관리 소프트웨어 공급업체입니다. 
이 플랫폼은 다중 채널, 다국어, 
개인화된 커뮤니케이션을 통해 
디지털 혁신을 관리할 수   있습니다. 
censhare는 독일 뮌헨에 본사를 
두고 있으며 미국, 영국, 스위스, 
프랑스,   네덜란드 및 인도에 지사를 
두고 있습니다. 

CENSHARE.COM

솔루션의 특징

censhare 디지털 환경 플랫폼에 
최적화된 Lionbridge 직접 연결 
서비스는 다음과 같은 이점을 
제공합니다.

• Lionbridge에 소속된 
100,000명 이상의 언어 전문
가 네트워크 액세스

•  300개 이상의 언어를 지원하

는 번역 및 로컬라이제이션

• 마케팅, 설계 및 프로덕션에 대
한 전문 역량

• 27개 국가의 솔루션 센터에서 
24/7 언제든지 이용 가능

시작하기

Lionbridge는 20년 넘게 300개 
이상의 언어로 마케팅, 테스트 및 글
로벌라이제이션 서비스를 제공하여 
전 세계 고객과 연결성을 높일 수 있
도록 도와드리고 있습니다. 

LIONBRIDGE.COM

선택

번역할 콘텐츠, 필터 
및 대상 언어 지정

전송

수작업을 통한 복사 
또는 붙여넣기 없이 
번역 작업을 내보낼 수 
있으며 워크플로우가 
트리거 방식으로 이뤄져 
거버넌스와 적절한 
재통합을 보장할 수 

있습니다.

모니터링

웹 UI를 통해 번역 구성, 
객체 수, 가져오기 순서 등 
여러 작업과 세부 정보의 
상태 및 진행 상황을 
추적할 수 있습니다. 

검토

게시하기 전에  
로컬라이즈된 콘텐

츠 승인

유지 관리

원본 및 
로컬라이즈된 
자산을 구성 및 
관리하여 중복 감소

이점특징

앱에서 이뤄지는 완벽한 번역 관리

비동기식 서비스 기능

자동화된 워크플로우

실시간 모니터링

원하는 플랫폼에서 고품질 다국어, 다중 채널 
콘텐츠를 간편하게 신속하게 생성

동시에 여러 작업 실행 및 관리

censhare 워크플로우 내에서 Lionbridge 작업 
트리거

웹 UI에서 상태 업데이트 가능

 

https://www.censhare.com/
https://www.lionbridge.com/ko-kr

